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(Item)
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	DESCRIÇÃO
(Description)

	1
	REPAIR SHOP	REPAROS MANUAIS / MANUAL REPAIR	REMOVER O SHAFT E PRENDE-LO NO INTERIOR DO SACO DA O.S.

REMOVE THE SHAFT AND SECURE IT INSIDE THE O.S. BAG

	2
	REPAIR SHOP	USINAGEM / MACHINING	USINAR O ALOJAMENTO DAS ENGRENAGENS, ATÉ REMOVER TODA METALIZAÇÃO DAS LATERAIS E FUNDO.
         NOTA: EVITAR TOCAR OU REMOVER MATERIAL DA BUCHA.
              VEJA A FIGURA ANEXA.

MACHINE THE GEAR HOUSING, UNTIL ALL METALLIZATION OF THE SIDES AND BOTTOM IS REMOVED. NOTE: AVOID TOUCHING OR REMOVING MATERIAL FROM THE BUSHING. SEE THE ATTACHED FIGURE.

	3
	REPAIR SHOP	ISOLAÇÃO / MASK	ISOLAR FUROS DO FUNDO, PRISIONEIROS E DEMAIS ÁREAS DE CONTATO.

ISOLATE HOLES FROM THE BOTTOM, STUDS AND OTHER CONTACT AREAS.

	4
	REPAIR SHOP	METALIZAÇÃO / THERMAL SPRAY	METALIZAR O ALOJAMENTO DAS ENGRENAGENS, LATERAIS E FUNDO, COM SPRABRONZE AA.
VEJA A FIGURA ANEXA.

METALLISE THE GEAR HOUSING, SIDES AND BOTTOM, WITH SPRABRONZE AA. SEE THE ATTACHED FIGURE.

	5
	REPAIR SHOP	USINAGEM / MACHINING	                USINAR A METALIZAÇÃO.
CENTRAR PELOS FUROS DO FUNDO E USINAR COM DIÂMETRO=1.250¨ E PROFUNDIDADE= 1.377¨
VEJA A FIGURA ANEXA.

MACHINING METALLIZATION. CENTER THROUGH THE BOTTOM HOLES AND MACHINE WITH DIAMETER=1,250 ̈ AND DEPTH= 1,377 ̈ SEE THE ATTACHED FIGURE.

	6
	REPAIR SHOP	USINAGEM / MACHINING	USINAR O RASGO NO FUNDO COM A PROFUNDIDADE= 0.062¨ e a LARGURA= 0.125¨
VEJA A FIGURA ANEXA.

MACHINING THE SLOT AT THE BOTTOM WITH THE DEPTH= 0.062 ̈ and THE WIDTH= 0.125 ̈ SEE THE ATTACHED FIGURE.

	7
	REPAIR SHOP	REPAROS MANUAIS / MANUAL REPAIR	PREPARAR A ÁREA USINADA, REMOVENDO OS EXCESSOS E SUAVISANDO.

PREPARE THE MACHINED AREA, REMOVING THE EXCESSES AND SMOOTHING.

	8
	REPAIR SHOP	REPAROS MANUAIS / MANUAL REPAIR	MONTAR O SHAFT.

MOUNT THE SHAFT.

	9
	CHEMICAL CLEANING	LIMPAR / CLEAN	LIMPAR CONFORME A IP-0006, 3.10

CLEAR AS PER IP-0006, 3.10

	10
	NDT	END- LIQUIDO PENETRANTE / NDT - FLUORESCENT PENETRANT INSPECTION	EXECUTAR FPI: ASTM E 1417, METHOD-A, LEVEL-3.
APRESENTOU INDICAÇÃO? (  )SIM   (  )NÃO

RUN FPI: ASTM E 1417, METHOD-A, LEVEL-3. DID YOU PRESENT AN INDICATION? ( )YES ( )NO

	11
	CHEMICAL CLEANING	LIMPAR / CLEAN	LIMPAR CONFORME A IP-0006, 3.10

CLEAR AS PER IP-0006, 3.10

	12
	REPAIR SHOP	ISOLAÇÃO / MASK	ISOLAR OS PRISIONEIROS, FUROS E AS DEMAIS ÁREAS DE CONTATO.

ISOLATE PRISONERS, HOLES AND OTHER CONTACT AREAS.

	13
	REPAIR SHOP	PINTURA / PAINTING	PINTAR EXTERNAMENTE COM:
PRIMER PA-0060
CINZA PA-0065

PAINT EXTERNALLY WITH: PRIMER PA-0060 GREY PA-0065

	14
	REPAIR SHOP	REMOVER ISOLAMENTO / REMOVE MASK	REMOVER AS ISOLAÇÕES E EXCESSOS DE TINTA.

REMOVE INSULATION AND EXCESS PAINT.

	15
	T56A	INSPEÇÃO / INSPECTION	INSPEÇÃO FINAL.
(  )APROVADO       (  )REPROVADO

FINAL INSPECTION. ( )APPROVED ( )FAILED
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· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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